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PRIJEDLOZI

Odbor za razvoj poziva Odbor za kulturu i obrazovanje da kao nadležni odbor u prijedlog 
rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge:

A. budući da Europsko volontersko tijelo za humanitarnu pomoć, koje je humanitarni dio 
Europskih snaga solidarnosti, mladima nudi mogućnosti stjecanja i razvoja vještina uz 
istodobno poticanje inovacija, otpornosti, solidarnosti i poboljšanje životnih uvjeta u 
društvima diljem svijeta; budući da je principijelni humanizam temelj humanitarnog 
volontiranja;

B. budući da je provedba humanitarnog potprograma Europskih snaga solidarnosti još u 
ranoj fazi, pri čemu se prva raspoređivanja očekuju u lipnju 2023., što znači da se može 
samo djelomično procijeniti;

1. naglašava važnost volontiranja u operacijama humanitarne pomoći u promicanju 
europskih vrijednosti, zajedno s temeljnim humanitarnim načelima humanosti, 
neutralnosti, nepristranosti i neovisnosti, pristupa „nenanošenja štete” te na temelju 
Europskog konsenzusa o humanitarnoj pomoći, koji pruža okvir za odgovor EU-a na 
humanitarne krize; podsjeća da, kako je definirano u „Velikom dogovoru”, programi 
volontiranja EU-a u humanitarnom kontekstu moraju funkcionirati u skladu s 
programom lokalizacije;

2. pozdravlja poboljšanja u usporedbi s inicijativom Volonteri za humanitarnu pomoć EU-
a, posebno u pogledu pojednostavljenog financijskog izvještavanja i trajanja dostupnih 
projekata;

3. pozdravlja velik broj mladih zainteresiranih za potprogram humanitarne pomoći, s više 
od 42 000 iskaza interesa do svibnja 2023.; snažno podupire napore da se što 
učinkovitije poveća angažman ranjivih mladih ljudi, s posebnim naglaskom na osobama 
u najnepovoljnijem položaju u društvu, uključujući osobe s invaliditetom i one s manje 
mogućnosti; poziva na poduzimanje konkretnih mjera kako bi se osiguralo da ti mladi 
budu uključeni na smislen način, posebno ponudom tečajeva osposobljavanja i jezičnih 
tečajeva, osiguranja, administrativne potpore i potpore nakon aktivnosti, kao i 
vrednovanjem znanja, vještina i kompetencija stečenih njihovim iskustvom u 
Europskim snagama solidarnosti; u tom pogledu naglašava važnost ciljanih 
komunikacijskih kampanja za stvaranje veće osviještenosti i odgovarajućeg 
osmišljavanja obveznih programa osposobljavanja, uključujući izgradnju kapaciteta, 
kako bi se ojačao njihov učinak i naknadni angažmani, osiguravajući da su oba 
programa dostupna svim građanima; ističe da je potrebno poduprijeti olakšavanje 
umrežavanja između organizacija koje rade s ranjivim mladima i organizacija sudionica 
u okviru Europskih snaga solidarnosti, kao i prelazak volontera na tržište rada; u tom 
kontekstu naglašava potrebu za povećanjem sredstava za dugoročnu potporu i izgradnju 
kapaciteta pri angažiranju ranjivih volontera;

4. napominje da se posljednje javno dostupno godišnje izvješće Europskih snaga 
solidarnosti odnosi na razdoblje 2018. – 2019.; podsjeća na važnost prikupljanja 
podataka i izvješćivanja kako bi se procijenio i priopćio učinak programa; potiče 
Komisiju da objavljuje godišnja izvješća o trenutačnom programu, uključujući, ali ne 
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ograničavajući se na podatke razvrstane po spolu o sudionicima i vrstama organizacija 
koje sudjeluju u programu, među ostalim u cilju procjene njegove uključivosti;

5. poziva Komisiju da i dalje ističe važnost odgovarajućeg osposobljavanja, sigurnosti i 
zaštite volontera, što bi trebalo podlijegati redovitoj razmjeni informacija i procjeni 
rizika, posebno u područjima koja se smatraju nestabilnima;

6. zabrinut je zbog dugotrajnog postupka odabira volontera, posebno u pogledu vremena 
čekanja na obvezno osposobljavanje uživo, što bi moglo dovesti do odustajanja 
kandidata i gubitka interesa; naglašava da bi volonteri trebali moći imati završeno 
obvezno osposobljavanje na početku upućivanja kako bi mogli brže početi s radom; 
naglašava, međutim, da se postupak odabira mora provoditi uz potpuno poštovanje 
načela nediskriminacije i jednakosti; naglašava da je potrebno osigurati učinkovit 
odabir, osposobljavanje i upućivanje volontera kako bi se brže odgovorilo na lokalne 
potrebe i poboljšala potpora lokalnim organizacijama; naglašava da humanitarne 
operacije zahtijevaju odgovarajuću fazu učenja i osposobljavanja prilagođenu lokalnom 
kontekstu, koja mora biti u skladu s načelima humanitarne pomoći i povezana s 
projektima u kojima će sudjelovati volonteri, u korist volontera i organizacija domaćina; 
u tom kontekstu naglašava vrijednost lokalnog osoblja i volontera kako bi se osigurao 
kontinuitet rada u organizacijama; ustraje u tome da humanitarni volonteri ne bi smjeli 
zamijeniti ili duplicirati rad nacionalnog osoblja u organizacijama domaćinima ili 
obavljati uloge koje bi mogli popuniti lokalni volonteri, već umjesto toga ojačati rad 
nacionalnog osoblja i lokalnih volontera;

7. uviđa potrebu za pažljivom i ispravnom provjerom organizacija koje sudjeluju u 
programu, kako u pogledu sigurnosti sudionika tako i radi pružanja kvalitetnog 
osposobljavanja u području vještina; poziva Komisiju da organizacijama koje su imale 
oznaku u okviru inicijative Volonteri za humanitarnu pomoć EU-a i organizacijama 
koje su potpisnice okvirnog sporazuma o partnerstvu između nevladinih organizacija i 
Glavne uprave Komisije za europsku civilnu zaštitu i europske operacije humanitarne 
pomoći omogući korištenje pojednostavljenog postupka za dobivanje oznake kvalitete 
koja se zahtijeva novim programom; prima na znanje složenost postupka prijave za 
oznaku kvalitete, posebno za humanitarnu komponentu i za organizacije koje nisu 
upoznate s programima financiranja EU-a; ističe da je potrebno olakšati administrativne 
postupke, posebno za manje organizacije i organizacije koje još nisu sudjelovale u 
europskim programima; poziva Komisiju da podnositeljima zahtjeva izda dodatne 
detaljne smjernice i pruži dodatnu tehničku pomoć kako bi se izbjeglo obeshrabrivanje 
organizacija od sudjelovanja u programu;

8. napominje da je većina podnositelja zahtjeva u dobi od 19 do 23 godine; smatra da bi 
trebalo ukinuti dobnu granicu kako bi se iskusnijim kandidatima s dokazanim 
vještinama i iskustvom u području humanitarne pomoći omogućilo sudjelovanje bez 
znatnog utjecaja na angažman mladih u humanitarnim operacijama; ustraje u tome da bi 
inicijativa trebala biti dostupna svim građanima EU-a ili osobama s dugotrajnim 
boravištem u EU-u koje imaju 18 ili više godina; u tom pogledu poziva Komisiju da 
ponovno ocijeni dobnu granicu tijekom privremene evaluacije programa;

9. napominje da je oko dvije trećine odabranih projekata za 2023. usmjereno na razvoj; 
poziva na uravnoteženiji pristup budućim odabirima koji je u većoj mjeri usmjeren na 
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humanitarnu pomoć; poziva Komisiju da razmotri mogućnost revizije Uredbe kako bi se 
omogućilo volontiranje u sigurnim zonama zemalja pogođenih sukobima, podložno 
jasnim protokolima o sigurnosti i zaštiti, odgovarajućem osposobljavanju, provjerama 
podobnosti ili drugim mjerama kako bi se zajamčila sigurnost volontera i ispunjavanje 
obveze skrbi za volontere tijekom svih faza volonterske aktivnosti; ustraje u tome da 
upućivanje volontera bude usmjereno na pripravnost za katastrofe i oporavak nakon 
katastrofe, u kojima su uvjeti povoljniji za pristup i učinak bez rizika od negativnog 
utjecaja na potporu koju redovno humanitarno osoblje pruža pogođenom stanovništvu.
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